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Sekizinci Gelenek

“Adsız Alkolikler daima amatör olarak kalmalıdırlar.

 Ama servis merkezlerimiz özel görevliler çalıştırabilir”

ADSIZ Alkolikler asla profesyonel bir kadroya sahip olamayacaktır. Biz bu klasikleşmiş sözcüklerin anlamını az çok kavradık. ”Karşılıksız aldın, karşılıksız ver.”

Profesyonellik düzeyinde para ve maneviyatın bağdaştırılamayacağının bilincine vardık. Hemen hemen hiçbir alkolik, şimdiye dek, doktor olsun, din adamı olsun dünyanın en iyi profesyonellerince bile iyileştirilememiştir. Diğer alanlardaki profesyonelliği yermiyoruz, sadece şu gerçeği anladık ki profesyonellik bizde yürümez. Ne zaman Onikinci Basamağımızı profesyonelleştirmeye çalıştıysak sonuç hep aynı oldu. Tek amacımızı gerçekleştirmekte başarısızlığa uğradık.

Alkolikler, Oniki Basamak çalışması yapan ücretli bir kişiyi kesinlikle dinlemeyeceklerdir. Hemen hemen işin başından beri, alkoliklere yüz yüze yapılan çalışmalar ancak yardım etme ve yardım alma konusunda isteklilik olursa mümkündür. Bir A.A., bu çalışmayı ister toplantıda, ister yeni bir üyeyle teke tek konuşma sırasında yapabilir. Para konusu, çalışmayı uzlaşmacı olmaya iter. Bu her sarf ettiği söze ve yaptığı her şeye yansır. Şimdiye dek bu olgu o kadar açıklık kazanmıştır ki, Onikinci Basamak çalışması yapan A.A.’lardan ancak pek azı ücret almıştır. 

Bu kesin gerçeğe rağmen, çok az konumuz profesyonellik kadar tartışma yarattı. Bina temizleyicileri, ahçılar, ofis sekreterleri, kitap yazarları öfkeli hücumlara maruz kaldılar, çünkü karşı çıkanların belirttikleri gibi, A.A.’yı kullanarak para kazanıyorlardı.

Yukarıda sayılan işlerden hiçbirinin Onikinci Basamak çalışması olmadığı gerçeğini göremeyen muhalifler, çoğunlukla başka kimsenin yapamayacağı, ya da yapmayacağı işleri teşekkür bile almadan yapan işçilerimizi A.A.  profesyonelleri olarak niteleyip, eleştirdiler. Hatta bazı A.A. üyeleri, alkolikler  için huzurevleri, çiftlikleri işletmeye başladıklarında, iş yerlerinde alkolizm problemiyle ilgili iş aldıklarında, hastanelerde alkoliklere hemşirelik yapmaya başladıklarında ve alkol eğitimi işine girdiklerinde kıyametler koptu. Bütün bu durumlarda A.A. bilgisinin ve deneyiminin para karşılığında satıldığı ve dolaysıyla böyle işler yapan A.A.’ların da, profesyoneller oldukları iddia edildi. Neyse ki en sonunda, profesyoneller olmakla olmamak arasında açık ayrım görülebildi. Onikinci Basamağın para için satılamayacağına karar verdiğimizde akıllıca bir iş yapmıştık. Ama derneğimizin ücretli işçi çalıştıramayacağını açıkladığımız zaman tedirgin olmuştuk ki, bu tedirginlik, bugünkü deneyimimizin ışığı altında büyük ölçüde dağılmıştır.

Kulüp bakıcısı ve ahçısı örneğini ele alalım. Bir kulübün görevini yerine getirebilmesi için oturulabilir ve konuk ağırlanabilir bir yer olması gerekir. Haftanın yedi günü ortalığı süpürmekten ve kahve yapmaktan sıkılan gönüllüleri denedik. Ortadan kayboldular. Daha da önemlisi, boş bir kulüp telefonlara cevap veremezdi, ama yedek anahtarı olan bir alkolik için açık davet sayılırdı. Dolaysıyla birinin sürekli olarak kulübe göz kulak olması gerekiyordu. Bu iş için eğer bir alkoliği tutsaydık, aynı iş için alkolik olmayan birine verdiğimiz ücreti ödeyecektik. Bu Onikinci Basamak çalışması yapmak anlamına geliyordu. Sadece Onikinci Basamak çalışmasının yapılmasını mümkün kılacaktı,  dolayısıyla sadece bir hizmet sorunu idi.

Hiçbir A.A., tam gün hizmetlileri olmadan fonksiyonunu yerine getiremezdi: Vakıf’ta ve gruplar arası bürolarda, alkolik olmayanları sekreter olarak çalıştırmamız mümkün değildi. A.A.’nın mesajını bilen kimseleri kullanmak zorundaydık. Ama onları para karşılığı çalıştırdığımız zaman da aşırı tutucular ”profesyonellik” diye haykırıyorlardı. Bir ara, bu sadık hizmet görevlilerinin kaderi adeta katlanılamaz hale gelmişti. A.A. toplantılarında konuşma yapmaları istenmiyordu, çünkü onlar ”A.A.’nın sırtından para kazanıyorlardı.” Zaman zaman, bazı üyeler tarafından toplantılara katılmalarını bile engelliyordu. Merhamet gösterenler bile onları ”lüzumlu  kötülükler” olarak görüyorlardı.  Komiteler bu tavırları bu kişilerin maaşlarını düşük tutmak için bahane olarak kullandılar. Öyle sanılıyor ki eğer A.A. için gerçekten ucuza çalışırlarsa yitirdikleri erdemi kısmen geri kazanabilirlerdi. Bu anlayış yıllarca sürdü. Sonra gördük ki iyi çalışan bir sekreter günde düzinelerce telefona cevap veriyorsa,  yirmi kadar eşin ağlamasını dinliyorsa, on yeni üyenin manevi olarak desteklenmesi ve hastaneye yatırılması işini düzenliyorsa, ona işini kötü yaptığını söyleyen ve kendisine fazla para ödendiğinden yakınan öfkeli alkoliğe diplomatçasına nazik davranıyorsa, o zaman böyle bir kişi tabii ki bir A.A.  profesyoneli olarak nitelendirilemezdi. Bu sekreter Onikinci Basamağı profesyonelleştirmiyordu, sadece bu basamağı mümkün kılıyordu. Kapıya gelen adama ihtiyacı olan nefesi almayı sağlıyordu. Gönüllü komite üyeleri çok yardımcı olabilirlerdi ama bunların bu yükü gün boyunca taşımaları beklenemezdi.

Aynı hikaye Vakıfta da tekrarlanır.

Her ay sekiz on ton kitap ve çeşitli yayın, kendi kendilerini paketleyip dünyanın her yanına ulaşamazlar. Yalnızlıktan şikayet eden bir eskimodan binlerce grubun  problemlerine kadar uzanan A.A. sorunlarını anlatan çuvallar dolusu mektup gerçekten bilen insanlarca yanıtlanmalıdır. Dış dünya ile düzgün ilişkiler sürdürülmek zorundadır. Dolaysıyla A.A. üyelerini ücretli olarak çalıştırırız. Onlara iyi para öderiz. Onlar profesyonel sekreterlerdir, ama kesinlikle profesyonel A.A.’lar değildirler. (Bugünkü A.A. üyelerinin yaptıkları işlerin ticari örgütlerdeki iş kategorileri arasında bir karşılığı yoktur. Bu A.A.’lar Genel Yönetim Kurulundaki hizmetlerine geniş bir yelpazeye yayılan iş tecrübelerini katarlar.)

Belki her A.A.’nın içinde bir gün ismimizin para için birisi tarafından kullanılabileceği endişesi daima vardır. Böyle bir şeyin ima edilmesi bile bir fırtına yaratmaya yeter. Biz bunu keşfettik ki, fırtınalar doğruyu ve doğru olmayanı aynı şiddetle örseler. Her zaman mantıksızdırlar.

Alkol problemi ile uğraşan başka kuruluşlarla çalışmayı kabul etmeye cüret eden A.A.’lar kadar hiçbir kimse bu tür duygusal darbelere maruz kalmamıştır. Bir üniversite, kamuyu alkolizm konusunda aydınlatmak üzere bir A.A. üyesini davet etmişti. Bir şirket  konuya yakınlığı olan bir kimse istedi. Bir kent alkolün aileye neler yapabileceğini bilen deneyimli bir sosyal çalışmacı talep etti. Bir devlet alkol komisyonu ücretli bir araştırmacı istedi. Bunlar A.A. üyelerinin bireysel olarak talep edildikleri işlerden sadece bir kaçı… Zaman zaman A.A.  üyeleri, kötü darbeler yemiş alkoliklerin ihtiyaç duydukları bakımı bulabilecekleri çiftlikler ve huzur evleri satın aldılar. Soru şuydu, - bazen hala da bu soru sorulur - bu tür faaliyetler A.A. geleneğinde profesyonellik diye nitelendirilmeli midir? Cevabın, ”Hayır, bu tür tam gün işleri seçen üyeler A.A.’nın Onikinci Basamağını profesyonelleştirmiş olamazlar,” şeklinde olduğunu düşünüyoruz. Bu sonuca giden yol uzun ve zahmetliydi. Başlangıçta gerçek sorunun ne olduğunu kavrayamamıştık. İlk günlerde bir A.A. bu tür kuruluşlarda iş alır almaz Adsız Alkoliklerin adını ün veya para kazanma amacıyla kullanmaya kalkışıyordu. Alkolik çiftlikleri, eğitim kuruluşları, yasa koruyucular ve resmi komisyonlar A.A. üyelerinin kendilerine hizmet ettiği olgusunun reklamını yaptılar. Düşünmeden, bu gibi kurumlarda çalışan A.A. üyeleri, bağlı oldukları kurumların borusunu öttürmeye başladılar.

Bu nedenle bazı çok iyi örnekler ve onlarla bağlantılı her şey A.A. gruplarının haksız eleştirilerine hedef oldu. Çoğunlukla da bu amansız saldırılar, ”profesyonellik! Bu adam A.A.’nın sırtından para kazanıyor” ithamlarıyla çıkıyordu. Halbuki hiç kimse A.A.’nın Onikinci Basamak çalışmasını yapmak üzere para ile tutulmamıştı. Bu durumlarda ihlal edilen şey profesyonellik olmayıp, isimlerin açıklanmasıydı. A.A.’nın temel amacından ödün veriliyordu ve Adsız Alkolikler adı kötüye kullanılıyordu.

Artık hemen hemen hiçbir A.A.’nın adı kamu önünde açıklanmayıp, bu tür endişelerin yatışmış olması anlamlıdır. A.A.’ların, bireyler olarak daha geniş alanlarda çalışmalarını engellemeye ne hakkımız ne de niyetimiz olmadığını biliyoruz. Eğer onları önleseydik, bu gerçekten topluma karşı bir tutum olurdu. A.A.’yı, bilgimizi ve deneyimimizi çok gizli olarak saklayacağımız kapalı bir kurum olarak ilan edemeyiz. Eğer bir A.A. üyesi bir vatandaş olarak daha iyi bir araştırmacı, eğitimci, personel yöneticisi olabilecekse neden olmasın? Bundan herkes yarar sağladığı gibi, bizler de bir şeyler yitirmeyiz. Doğrudur, A.A.  üyelerinin ilgilendikleri bazı projeler yanlış anlaşılmıştır ama, bu söz konusu ilkede en küçük bir değişiklik yapmaz.

İşte bu, A.A.’nın profesyonelliğin dışında kalma ilkesini oluşturan ilginç süreçtir. Onikinci Basamağımız kesinlikle para karşılığında uygulanmamalıdır. Ama bizim için hizmet verenler çalışmalarının karşılığını alır.
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